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秘书长在国际消除贫困日的致辞
2008年10月17日

今年国际消除贫困日的主题是“生活贫困者的人权和尊严”，其中回顾了六十年前颁布的《世界人权宣言》。《宣言》申明，”人人有权享受为维持他本人和家属的健康和福利所需的生活水准”。


六十年过去了，仍有数亿人无法享受到食物、住房、教育和体面的工作条件等基本人权。被迫生活在贫困中的人经常遇到社会排斥、歧视和无能为力等问题。贫困夺去了穷人的做人尊严。


我们为消除贫困而开展的努力必须密切注意尊重所有人的人权和尊严，必须超出基本物质需要的范畴，解决歧视和不平等问题。这意味着要确保所有穷人都能够获得摆脱贫困所需要的资源，如土地、资本、知识和技能等，意味着要使穷人有能力有效参与对他们的生活直接产生影响的决策和其它活动。


目前变化无常的经济局势使这一任务更具挑战，但也更加重要。粮食和燃料价格上升以及蔓延全球的金融危机等威胁，有可能抵消全世界许多地方在减少贫困和饥饿方面已取得的进展。现在大约有1亿人有可能陷入贫困。


在今年9月的高级别会议上，各国政府再次确认了对千年发展目标的承诺，许多政府已经认捐更多资源，用于加强粮食保障，消除疾病，确保获得水和公共卫生，以及管理金融危机。这些承诺绝不是慈善，而是为实现人人享有人权的目标而应尽的义务。如果我们不能兑现对千年发展目标的承诺，我们就为更大的人类痛苦和全球不安全问题创造了条件。


如果不充分尊重人权，贫困就不会消除。在这个国际消除贫困日，让我们保证人类大家庭所有成员的固有尊严和平等权利，努力建设一个没有贫困和不公平现象的世界。
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